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Forord
 
Formålet med udgivelsen af ”Den grønlandske Lods - Forklaringer til stednavne” er dels at 
samle alle oplysninger om de grønlandske stednavne et sted, dels at give brugere af nyud-
givne vestgrønlandske søkort mulighed for at søge oplysning om stednavnenes betydning. 
De nye kort anvender ny grønlandsk retskrivning i modsætning til de ældre kort samt nogle 
publikationer, der anvender gammel grønlandsk retskrivning.
”Den grønlandske Lods - Forklaringer til stednavne” er udarbejdet på bagrund af oplysninger 
om stednavne i ”Den grønlandske Lods I, Vestgrønland”, ”Den grønlandske Lods, 2. del, Øst-
grønland” og ”Den grønlandske Havnelods”. Alle stednavne er revideret og ajourført af Oqaa-
sileriffik - Sprogsekretariatet under Grønlands Selvstyre. 
Publikationen indeholder “oversættelse”/forklaring på dansk til de grønlandske stednavne, der 
er angivet med både ny og gammel grønlandsk retskrivning.
Latinske navne vedr. den grønlandske fauna er hentet fra bogen ”Grønlands fauna, Fisk-Fug-
le-Pattedyr”; af B. Muus, F. Salomonsen og C. Vibe; Gyldendal 1981. 
Latinske navne vedr. den grønlandske flora er hentet fra bogen ”Grønlands Blomster, Flowers 
of Greenland”, af J. Feilberg, B. Fredskild og S. Holt; Ahrent Flensborgs Forlag 1984. 

Med udgivelsen af ”Den grønlandske Lods - Forklaringer til stednavne” er siderne 335-342 i 
”Den grønlandske Lods I, Vestgrønland” og siderne 414-417 i ”Den grønlandske Lods, 2. del, 
Østgrønland” annulleret. 

Publikationen udkommer kun som internetpublikation og kan gratis hentes på www.gst.dk. 

Rettelser til denne publikation offentliggøres i Søkortrettelser på www.gst.dk. 

Geodatastyrelsen
Lindholm Brygge 31
9400 Nørresundby
E-post: sfo@gst.dk
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Ophavsret 

Geodatastyrelsen har ophavsret til sine søkort, havneplaner og nautiske publikationer.
Geodatastyrelsens ophavsret omfatter også enhver rettelse af dette materiale som angivet i
nærværende publikation.
Ophavsretten omfatter enhver hel eller delvis gengivelse af materialet, herunder ved kopiering 
og tilgængeliggørelse i oprindelig eller ændret form.
Rettelserne i nærværende publikation må benyttes af den enkelte sejler/navigatør med henblik 
på opdatering/rettelse af vedkommendes retmæssige eksemplarer af søkort, havneplaner
og nautiske publikationer fra Geodatastyrelsen.
Al øvrig benyttelse af rettelserne i nærværende publikation kræver en forudgående skriftlig
tilladelse fra Geodatastyrelsen. Anmodning herom sendes til sfo@gst.dk. 

Denne udgave af Den grønlandske Lods - Forklaringer til stednavne  har gennemgået en
gennemgribende redigering i 2018 og er siden ajourført løbende, senest til SKR 27/2020

Geodatastyrelsen
8. juli 2020



5Ophavsret

Indholdsfortegnelse

Forord .......................................................................................................................................3
Ophavsret .................................................................................................................................4
GSTs udgivelser .......................................................................................................................6
Søkort og publikationer og vedligeholdelse af disse og ajourføring .........................................6
Udgivelser ................................................................................................................................6
Ajourføring ................................................................................................................................6
Grønlandske stednavne ...........................................................................................................8
Generelt om grønlandske stednavne .......................................................................................8
Ændringer af stednavne ...........................................................................................................8
Eksempler på vestgrønlandske stednavne anvendt i kort og publikationer ..............................9
Eksempler på østgrønlandske stednavne anvendt i kort og publikationer .............................10
Eksempler på anvendelse i sammensatte forbindelser, Vest- og Østgrønland .......................11
Grønlands W-kyst, forklaring til stednavnene .........................................................................13
Grønlands E-kyst, forklaring til stednavnene ..........................................................................31



6 Grønlandske stednavne

GSTs udgivelser

Søkort og publikationer og vedligeholdelse af disse og ajourføring
Officielle danske søkort over og nautiske publikationer vedrørende danske, grønlandske
og færøske farvande udgives af GST og kan købes hos GST’s distributør Rosendahls,
Vandtårnsvej 83A, 2860 Søborg, tlf. 4322 7300, e-mail: distribution@rosendahls.dk, www.
rosendahlsboghandel.dk.

Udgivelser
GST udgiver endvidere følgende publikationer, der kan hentes gratis på GST’s hjemmeside:
 	 Produktkatalog med indekskort over søkortene
 	 Kort 1 - INT 1 med symboler, forkortelser og begreber i søkort
 	 Bag om søkortet som omhandler opmåling, pålidelighed og anvendelse
	  Søkortrettelser (SKR)
	 Den danske Lods - Generelle oplysninger
	 Den grønlandske Lods - Generelle oplysninger om Grønland
	 Den grønlandske Lods - Sejladsanvisninger Østgrønland
	 Den grønlandske Lods - Sejladsanvisninger Vestgrønland
	 Den grønlandske Lods - Forklaring til stednavne
Følgende publikationer udgives af GST og forhandles af Rosendahls, se www.
rosendahlsboghandel.dk:
	 Den danske Lods II med farvandsbeskrivelser
	 Den færøske Lods
	 Havneoplysninger for Færøerne
På www.danskehavnelods.dk findes ajourførte informationer om de danske erhvervs- og
Lystbådehavne samt broer.
På www.gronlandskehavnelods.dk findes ajourførte informationer om grønlandske byer,
bygder og stationer.

Ajourføring
GST udgiver ugentligt SKR, der beskriver de nødvendige rettelser for vedligeholdelse af
gældende søkort og publikationer. SKR findes på www.gst.dk. EfS bringer oplysninger om
forhold af betydning for skibsfarten, herunder meddelelser af foreløbig og midlertidig karakter.
En del af disse meddelelser kan have betydning for søkort og publikationers indhold og bør
derfor tilføjes disse som rettelse eller som bemærkning. EfS udgives af Søfartsstyrelsen og
kan findes på deres hjemmeside. Brugere af SKR med adgang til internettet kan gratis kopiere 
publikationen til egen pc eller udskrive rettelserne fra GST’s hjemmeside. De digitale udgaver 
af Søkortrettelser udkommer hver onsdag.
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Oplysning om fejl og mangler i søkort og nautiske publikationer modtages gerne. Oplysninger 
bedes sendt til:

Geodatastyrelsen
Lindholm Brygge 31
9400 Nørresundby

E-post: sfo@gst.dk
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Grønlandske stednavne 

Generelt om grønlandske stednavne 
De fleste grønlandske stednavne er mere en beskrivelse af art eller udseende af det pågæl
dende sted end et egentligt navn for stedet. Man genfinder derfor også de enkelte stednavne 
i så godt som alle beboede områder ved de grønlandske kyster, og ofte så tætliggende, at det 
kan have sin vanskelighed at skelne mellem stederne med samme navn og forklare, hvilket af 
dem man netop mener i det givne tilfælde. 
Til gengæld kan man af et grønlandsk stednavn undertiden få oplysning om den navngivne 
lokalitets udseende samt særegenhed og derigennem hjælp til at orientere sig ud for en del 
af den udstrakte grønlandske kyst, til hvilken man muligvis forud ikke har noget indgående 
personligt kendskab. For at kunne udnytte denne hjælp ved besejlingen, der således kan ligge 
i de i kortene anførte grønlandske stednavne, bringes nedenstående lister med dansk “over-
sættelse” / forklaring til de i kort og publikationer forekommende grønlandske stednavne. 

Ændringer af stednavne 
I en overgangsperiode må det forventes, at Den Grønlandske Lods (DGL) anvender stednav-
ne stavet på såvel gammel som ny grønlandsk retskrivning. Et evt. dansk stednavn bibeholdes 
i parentes fx Nuuk (Godthåb) eller der tilføjes et grønlandsk stednavn fx Orsiivik (Polaroil), 
Tuttut Nunaat (Renland), Aqissip Kangertiva (Rypefjord), Nannut Qeqertaat (Bjørneøer), Ka-
ngertittivaq (Scoresby Sund), Kangikajik (Kap Brewster). 
Endvidere må det forventes, at der i nye kort over områder, der i dag ikke er dækket af søkort, 
vil forekomme nye stednavne, som ikke findes i DGL. Det kan ligeledes forventes, at der i DGL 
kan findes stednavne, der ikke forekommer i kortene. 
I de kommende år ændres navnene officielt på bl.a. store fjord-, kyst- eller landområder langs 
Grønlands kyster fra dansk til grønlandsk. Kronprins Christian Land bliver fx til Nuna Kronprins 
Christian, og Kejser Franz Josef Fjord bliver til Kangerluk Kejser Franz Josef.
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Eksempler på vestgrønlandske stednavne anvendt i kort og publikationer: 

Grønlandsk, 
ny retskrivning 

Grønlandsk, 
gammel retskrivning Dansk

Ikeq, Ikerup *) Ikeq Bugt, bredning, sund 
Ikerasak, Ikerasaa *) Ikerasak Sund 
Ikersuaq Stor bugt, bredning, sund 
Ikkanneq, Ikkannera *) Banke 
Ikkarluit Íkardluit Skærene 
Ikkarluk, Ikkarlui *) Íkardluk, íkardlue *) Skær 
Ikkarlunnguaq Íkardlúnguaq Lille skær 
Ikkarlussuaq Íkardlugsssuaq Det store skær 
Ikkattoq Íkátoq Det grunde 
Imaq, Imaa + Imartaq *) Imaq, Imâ *) Hav 
Imarsuaq Imarssuaq Stort havområde 
Imartuneq Imartuneq Bredning 
Inussuk Inugsuk Varde 
Isortoq Isortoq Det grumsede 
Itineq, Iterna *) Dyb (havdyb) 
Kangaarsuk Kangârssuk Forbjerg 
Kangeq Kangeq Forbjerg, næs 
Kangerluarsuk Kangerdluarssuk Mindre fjord 
Kangerluk, Kangerlua *) Kangerluk, Kangerlua *) Fjord 
Kangerlussuaq Kangerdlussuaq Stor eller lang fjord 
Kingittoq Kingigtoq Den knejsende 
Kinngaq Kíngaq Fjeld 
Kuuk Kûk Elv 
Kuussuaq Kûgssuaq Stor elv 
Marraq Marraq Ler 
Nuna, Nunat, Nunaa *), Nunap *) Nuna, nunat, nunâ *), nunap *) Land, lande 
Nuuk Nûk Næs 
Nuussuaq Nûgssuaq Stort næs 
Qaqqaq Qáqaq Fjeld 
Qeqertaq Qeqertaq Ø 
Qeqertarsuaq Qeqertarssuaq Storø 
Qeqertat Qeqertat Øer 
Sarfaq, sarfat Sarfaq, sarfat Strøm, strømme 
Sarfarsuaq Sarfarsuaq Stærk strøm
Sineriak Kyst 
Sioraq Sioraq Sand 
Talittarfik, talittarfiat *) Kaj
Tini Tine Lavvande 
Umiarsualivik, Umiarsualivia *) Havn 
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Eksempler på østgrønlandske stednavne anvendt i kort og publikationer:

Grønlandsk,
ny retskrivning

Grønlandsk, 
gammel retskrivning Dansk

Anoritooq Anoritôq Hvor det blæser meget 
Ikaasak Ikâsak Sundet 
Ikeq Ikeq Bugt, bredning, sund 
Ikertivaq Ikertivaq Den store havbugt 
Ikkatteq Íkáteq Det grunde 
Immikkeerteq Ingmíkêrteq Øen 
Immikkeertikajiit Martik Ingmíkêrtikajît martik De to slemme øer
Immikkeertikajik Immikkêrtikajik Den slemme ø
Isertoq Isertoq Den uklare, grumsede 
Kangeq Kangeq Forbjerg, næs
Kangerluk, Kangertiva *) 
Kangertivit *) 

Kangerluk, Kangertiva *) 
Kangertivit *) Fjord 

Kattertooq Kagtertôq Hvor der er megen blåis 
Nigertuluk Nigertuluk Hvor der blæser slem NE 
Nuiarteq Nuiarteq Den, der dukker lidt op, dvs. et skær 
Nuna, Nunat, Nunaa *), Nunap *) Nuna, nunat, nunâ *), nunap *) Land, lande 
Nuuk Nûk Næs
Qeertaartivit Qêrtârtivit De små øer 
Qeertartivaq Qêrtartivaq Den store ø 
Qeqertarsuaq Qeqertarssuaq Storø
Sarpaq Sarpaq Strømmen 
Seeraq Sêraq Sandet 
Sermilik Sermilik Bræfjorden 
Tini Tini Lavvande 
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*) Eksempler på anvendelse i sammensatte forbindelser, Vest- og Østgrønland. 

Qaarsup Ikerasaa, Qaersup ikerasâ 
Sioqqap Sioraata Ikkannera (Ravns Banke), Qeqertarsuup Ikkannera (Disko Banke), 
Ikerup Ikkannera 
Simiutarsuup Ikkarlui (den store props skær) 
Avannaata Imaa (Baffin Bugt), Issittup Imaa (Arktiske Hav), Attup Imaa, Agtup imâ 
Iviangiusat Imaat, Iviangiussat imât 
Allumersat Sioraata Iterna (Danas Dyb) 
Nuup Kangerlua, Nûp kangerdlua (Godthåbsfjord) 
Ammassaliip Kangertiva (Ammassalik Fjord), Kangertivit Anginersaat (Storefjord) 
Kangerluk Kejser Franz Joseph 
Isaarutip Nunaa, Isârutip nunâ (Hollænderø) 
Ujuaakajiip Nunaa, Ujuâkajîp nunâ (Danmark Ø), Nunat Dronning Margrethe II 
Nunap Isua (Kap Farvel) 
Kangerlussuup Umiarsualivia [tidl. Camp Lloyd, Søndre Strømfjord]
Sineriak Lauge Koch (Lauge Koch Kyst)
Immikkeertikajiit Martik (Murray Ø og Reynolds Ø)
Sarfap Qeqertaarsua
Umiarsuaaqqat Talittarfiat
Palasip Qassuserfia [Stedet, hvor præsten sætter garn]
Kitaata Sineriaa [Vestkyst]
Tunup Sineriaa [Østkyst]

Sund (definition på grønlandsk)

1) Ikeq = En fjords fortsættelse ud gennem skærgården. 
2) Ikerasak = Mellem en eller to øer og fastlandet, eller mellem to øgrupper eller kyster.
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Denne side er bevidst efterladt blank.
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Grønlands W-kyst, forklaring til stednavnene

Grønlandsk,
ny retskrivning

Grønlandsk,
gammel retskrivning Dansk

Aakkat Áukat	 De tøende, den henflydende
Aammaartajaaq Ãmârtajâq	 Der, hvor man siger ”og” 
Aanerit Aunerit	 De rådne
Aappalaartoq Augpalârtoq	 Den røde
Aappaluttoq Augpalugtoq	 Den rødlige
Aappilattoq Augpilagtoq Rødligt sted
Aappilattorsuaq Augpilagtorssuaq Det store rødlige sted
Aappilattup Qaqqaa Augpilagtup qáqâ Fjeldet ved Aappilattoq
Aappilatuaraq Augpilagtuaraq	 Det lille rødlige sted
Aaqqatissat Ârqatigssat	 Stof til vanter
Aarfit Aorfit	 Hvalrosser [Odobenus rosmarus]
Aarrusap Sallia Aorrussap sagdlia	 Forstedet for det, der ligner en hvalros
Aarrusaq Aorrussaq	 Hvalroslignende [objekt]
Aasiaat Ausiait Edderkopper

Aataarniarfik Âtârniarfik	
Fangststed for grønlandssæl (blåsider, 
sortsider) 
[Pagophilus groenlandicus]

Affarlikassaa Agfardlikavsâ	 Den mindre halvdel
Affassaq Agfagsaq	 Den halvtskårne
Akerortooq Akerortôq	 Det knastrige
Akia Akia	 Stedet på den modsatte side
Akinnaq Akínaq	 Stedet overfor
Akinnguarput Akínguarput	 Steder lige i den modsatte side

Akuliaruseq Akuliaruseq	 Det midterbeliggende (mellem elve eller 
fjordarme)

Akuliarusersuaq Akuliaruserssuaq	 Det store sted, som ligger midt for
Akuliarutsip Imaa Akuliarutsip imâ 	 Havområdet knyttet til Akuliaruseq
Akulleq Akugdleq	 Det mellemste
Akulliit Akugdlît	 De mellemst beboede
Akunnaap Nunaa Akúnâp nunâ	 Baglandet for Akunnaaq
Akunnaaq Akúnâq Stedet mellem
Akunnerit Akúnerit	 De mellembeliggende
Alanngorsuaq	 Alángorssuaq	 Det store sted i skyggesiden
Alanngorsuup Qaqqaa Alángorssûp qáqâ: Fjeldet knyttet til Alanngorsuaq
Alapernaatsoq Alapernaitsoq	 De nysgerrige

Aliisalik Alîsalik	
Stedet med remlignende ting 
(Aleq: rem/line, der holder harpun og blære 
sammen) 

Alleruusat Agdlerûssat	 De, der ligner underkæbe(r)
Alluitsup Paa Agdluitsup pâ Stedet uden åndehuller for sæler
Amerloq Amerdloq	 Den smalleste (af flere)
Amerlunnguaq Amerdlúnguaq	 Den mindre af de smalleste (af flere) 
Amitsoq Amitsoq	 Den smalle
Amitsuarsuk Amitsuarssuk	 Den mindre af de smalle
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Grønlandsk,
ny retskrivning

Grønlandsk,
gammel retskrivning Dansk

Ammaasarsuaq Angmaussarssuaq Det store stykke, der ligner flintesten
Ammalortoq Angmalortoq	 Den runde
Ammaqqoq Angmarqoq	 Fjordens udsyn mod havet
Ammaqqua Angmarqua	 Dens udsyn mod havet

Ammassaataasaq Angmassautaussaq (Det sted, som) ligner en pose med tørrede 
lodder

Ammassalik Angmassalik (Stedet med) lodder (fiskeart, lodde) [Mallotus 
villosus]

Ammassivik Angmagssivik	 Fangststedet for lodder
Anaanaa Anânâ	 Dens moder
Anarmiut Anarmiut	 Der, hvor ekskrementerne er

Anarsivik Anarsivik	 Der, hvor man støder på ekskrementer (fra 
fugle)

Anartalik Anartalik	 Stedet med ekskrementer
Angakkup Majuagaa Åndemanerens trappe
Angakkussarfik Sted, hvor åndemanere øver sig
Angineq Angineq	 Den største (af flere)
Angisit Angissit	 De store
Angisoq Angissoq	 Den store
Annikitsoq Angnikitsoq	 Stedet af ringe udstrækning
Annikitsorsuaq Angnikitsorssuaq	 Det store sted af ringe udstrækning
Apoqattaaq Apoqátâq	 Den, der støder til gang på gang

 Appaarsuit  Agpârsuit	  (Stedet med) mange lomvieunger
 Appalersalik  Agpalersalik	  (Stedet med) speciel art lomvier

 Appamiut  Agpamiut  (Stedet med) lomvier / (Det beboede sted med) 
lomvier

 Appannguit  Agpánnguit	  (Det lille sted med) lomvier
 Appat  Agpat	  Lomvier [Uria lomvia]
 Appat Ikerat  Agpat ikerat	  Bugten ved Appat
 Aputiteeq  Aputitêq	  (Stedet med) megen sne

Aqisserniaq Aqigsserniaq	 Rypejægeren (den, der prøver på at jage (fjeld-)
ryper) [Lagopus mutus]

Aqissiat Aqigssiat	 Rypeungerne
Aqqusinersuaq Avqusinerssuaq	 Den store vej
Arfaffiit Arfagfît	 Der hvor man fangede hvaler
Arfertuarsuk Arfertuarssuk	 Det lille sted, der bliver frekventeret af hvaler
Arfiorfik Arfiorfik	 Stedet, hvor man flænser hvaler
Arnat Arnat	 Kvinder
Arsuk Arsuk	 Kært sted

Asallut Asatdlut	 Kajakstolene (stativ, i hvilken harpunlinen 
ligger)

Assaqutaq Avssaqutaq	 Skærmning; værn
Assissut Avsigsut	 De, der ligger langt til søs
Ataa Atâ	 Stedet nedenfor
Atammik Atangmik	 Det sammenhængende
Atanikerluk Atanikerdluk	 Det smalt forbundne
Atikerleq Atikerdleq	 Stedet med mindre nedre område
Atilissuaq Atiligssuaq	 Stort sted med nedre område el. med navn
Attarsivik Átarsivik	 Stedet man tog hen for at låne
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Grønlandsk,
ny retskrivning

Grønlandsk,
gammel retskrivning Dansk

Attorsuit Agtorsuit	 Store steder, som (engang) blev berørt
Attu Agto	 Stedet, som (engang) blev berørt
Avalleq Avatdleq	 Den yderste
Avallersuaq Avatdlerssuaq	 Den store af de yderste
Avannarleq Avangnardleq	 Den nordligste
Avannarlersuaq Avangnardlersuaq	 Den store af de nordligste
Avannarlersuit Avangnardlerssuit	 De store af de nordligste
Avatarmiut Avatarmiut	 Stedet blandt fangstblærerne
Avatarpaat Avatarpait	 Fangstblærer
Avatarpak Avatarpak	 Fangstblære
Avigaat Avigait	 De, der blev adskilt fra
Eqalugaarsuit Eqalugârssuit	 Mindre sted med ørreder
Eqaluit Eqaluit	 Fjeldørreder 
Eqaluk Eqaluk	 Fjeldørred [Salvelinus alpinus]
Eqip Sermia Eqip sermia	 Bræen ved Eqi (eqi: mindre bugt)
Iffat Ivfat	 Rugesteder
Igaliku Igaliku	 Tidligere køkkentilbygning
Iginniarfik Igíniarfik	 Sted, man tager hen til for at skyde
Ikaarissat Ikâríssat	 Der, hvor man sætter over

Ikamiut Ikamiut Nærmest et sted i nærheden, især i nordlig 
retning

Ikeq Ikeq	 Bugt; bredning; fjordmunding; sund
Ikerasaap Nunaa Ikerasaup nunâ	 Landarealet for Ikerasak (sundet)
Ikerasaarsuk Ikerasârssuk	 Mindre anseeligt sund
Ikerasaarsuk Kujalleq Ikerasârssuk kujatdleq Sydlige Ikerasaarsuk (: mindre anseelige sund)
Ikerasaarsunnut Ikerasârsungnut	 Retning mod de smalle sunde
Ikerasaarsuup Amerlua Ikerasârssûp amerdlua Den snævre del af Ikerasaarsuk
Ikerasaarsuup Timaa Ikerasârssûp timâ Ikerasaarsuk’s bagland
Ikerasak Ikerasak	 Sund
Ikerasakitsup Sallequtaa Ikerasakitsup Sagdlequtâ Forstedet for det smalle sund
Ikerasannguaq Ikerasánguaq	 Lille sund
Ikerasassuaq Ikerasagssuaq	 Stort sund
Ikerasatsiaq Ikerasatsiaq	 Temmelig stort sund
Ikermiu Ikermiu	 Det, der ligger i det åbne hav
Ikermiut Ikermiut	 De, der ligger ude i havet
Ikermiut Killiit Ikermiut kitdlît	 De vestligste af dem ude i havet
Ikersuaq Bredt og langt sund; stræde
Ikertooq Ikertôq	 Den brede fjord
Ikigaat Ikigait	 Stedet ved mindre bredning
Ikkamiut Íkamiut	 Beboelsen ved Ikka (sted, hvor der er nedfald?)
Ikkanneq Banke; grund
Ikkarluit Íkardluit	 Skærene
Ikkarluk Íkardluk	 Skær; rev
Ikkarlunnguaq	 Íkardlúnguaq Lille skær
Ikkarlussuaq Íkardlugsssuaq	 Det store skær
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Grønlandsk,
ny retskrivning

Grønlandsk,
gammel retskrivning Dansk

Ikkattoq Íkátoq	 Det grunde 
Ikkattup Nunaa Íkátup nunâ	 Baglandet for Ikkattoq (: det grunde)
Iliartalik Iliartalik	 Sted, hvor man har bisat
Ilimanaq Ilimanaq Der, hvor man har forventninger
Ilimmaasaq Ilímaussaq	 Det, der ligner harpuntap

Illerfissalik Igdlerfigssalik	 Der, hvor man henter materialer til at lave skrin 
/ kasse af

Illorpaat	 Igdlorpait Større antal huse
Illorssuatsiaat Igdlorssuatsiaat	 Mindre sted med anseelige huse
Illorssuit Igdlorssuit	 Anselige huse
Illorsuaasaq Igdlorssuaussaq	 Noget, der ligner et stort hus
Illukasik Igdlukasik	 Mindre anseeligt hus
Illulik Igdlulik	 Sted med hus
Ilua Ilua	 Dets indre
Iluilaarsuk Iluilârssuk	 Mindre anseeligt sted, som er hel
Ilulissat Ilulissat Isfjelde (iluliaq ental)
Ilupaarusiiarfik Ilupârusîarfik	 Hvor man tabte sin pelsbræmme til hætten
Imaq Imaq Hav
Imarsuaq Imarssuaq	 Stort hav (område)
Imartaq Lincoln Lincoln Hav
Imartuneq Imartuneq	 Bredning
Imartuninnguaq Imartunínguaq	 Mindre bredning
Imerissoq Imerigsoq	 Sted med godt ferskvand
Imilik Imilik	 Sted med ferskvand
Inaarsulik Ivnârssulik	 Sted med skrænt
Innaarsuit Ivnârssuit	 Skrænter
Innaarsuttalik Ivnârssugtalik	 Sted, hvor der er skrænt
Innalik Ivnalik	 Sted med klippevæg
Innalissuaq Ivnaligssuaq	 Stort sted med klippevæg
Innarsuaq Ivnarssuaq	 Stor klippevæg
Innarsuatsiaaq Ivnarssuatsiâq	 Den ret store klippevæg
Innerit Ingnerit	 Ild (flertal)

Inneruulalik Ingnerûlalik	 Sted med mange mælkebøtter 
[Taraxacum lacerum]

Inngia Íngia	 Dens spids
Inngissoorsuaq Íngigsôrssuaq	 Sted med stor spids
Inuarulligaq Inuarugdligaq	 Dværg
Inussuk Inugsuk	 Varde
Inussulik Inugsulik	 Sted med varde(r)
Inussulinnguaq Inugsulínguaq	 Lille sted med varde(r)
Inussulissuaq Inugsuligssuaq	 Stort sted med varde(r)
Inussuttalik Inugsugtalik	 Sted med varde(r)
Inussuttusoq Inugsugtussoq	 Sted med stor varde / mange varder
Inussuttuut Inugsugtût	 Steder med store / mange varder
Iperaq Iperaq	 Væge
Ipiutaq Ipiutaq	 Landtange 
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Ippernat Nunaat Ípernat nunât Myggekoloni / område
Ippik Igpik	 Brink; klint; skrænt; fjeldside
Isilliaqqat Isigdliarqat	 De små yderste
Isortoq Isortoq	 Det grumsede
Issittup Imaa Arktiske Hav
Issorissoq Ivssorigsoq	 Sted med god tørv
Issormiut Ivssormiut	 Beboet sted med tørv
Issortusoq Ivssortussoq	 Sted rigt på tørv
Isua Isua	 Dens spidse yderkant
Isunngua Isúngua	 Dens lille spids 
Iterlak Iterdlak	 Havbugt
Iterlassuaq Iterdlagssuaq	 Den store havbugt
Iterna Dens dyb (havdyb)
Itineq Dyb (havdyb)
Itilleq Itivdleq	 Overgangssted fra søsiden
Itilli Itivdle	 Overgangssted
Itillilik Itivdlilik	 Sted med overgangssted fra søsiden
Itisuatsiaap Qeqertaa Itissuatsiaup qeqertâ Øen i det ret dybe
Iverfik Iverfik	 Sted, hvor man afholder nidsange
Iviangernat Iviangernat	 De, der minder om kvindebryst(er)
Iviangiusat Iviangiussat	 Det, der ligner kvindebryst(er)
Ivilikasik Ivilikasik	 Sted med mindre anseeligt græs
Ivissuartooq Ivigssuartôq	 Sted rigt på siv
Ivissuartuut Ivigssuartût Steder med frodige siv
Ivittusoq Ivigtussoq	 Sted med stort græs
Ivittuut Ivigtût	 Sted med stort græs
Kamittalik Kamigtalik	 Sted med kamik (: støvle af sælskind)
Kanajormiut Kanajormiut	 Beboet sted med ulke
Kangaakasiip Avalii Kangâkasîp avalê	 Ydersteder ud for det mindre forbjerg
Kangaamiut Kangâmiut	 Beboet sted ved forbjerg
Kangaannguaq Kangãnguaq	 Lille forbjerg
Kangaarsuk Kangârssuk	 Forbjerg
Kangaarsussuaq Kangârssugssuaq	 Det store forbjerg
Kangaarsuup Uummannaa Kangârssûp ûmánâ    Fjeld, der minder om hjerte ved Kangaarsuk
Kangaatsiaap Timaa Kangâtsiaup timâ	 Kangaatsiaq bagland
Kangaatsiaq Kangâtsiaq	 Ret stort forbjerg
Kangeq Kangeq	 Forbjerg; næs
Kangerlua Kangerdlua	 Fjorden til stedet
Kangerluarsorujuk Kangerdluarssorujuk Temmelig stor fjord
Kangerluarsoruseq Kangerdluarssoruseq Den falske, mindre fjord
Kangerluarsuk Kangerdluarssuk	 Mindre fjord
Kangerluk Kangerluk	 Fjord
Kangerluluk Kangerdluluk	 Sted med mindre god fjord
Kangerluluup Qaqqaa Kangerdlulûp qáqâ Fjeldet ved Kangerluluk
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Kangerlunnguaq Kangerdlúnguaq	 Lille fjord
Kangerlussuaq Kangerdlugssuaq Den store fjord
Kangersuatsiaq Kangerssuatsiaq Et temmelig stort forbjerg
Kangikasiip Qaqqaa Kangikasîp qáqâ	 Fjeldet ved det mindre anseelige forbjerg
Kangilinnguit Kangilínguit Stedet med mindre forbjerge
Kangillermiut Kangigdlermiut	 Beboet sted længst ind ad landet
Kangillersuaq Kangigdlerssuaq	 Stort sted længst ind ad landet
Kangiusaq Kangiussaq	 Noget, der ligner forbjerg; næs

Kapisillit Kapisigdlit	 Laks (skællaks1) (flertal) [Salmo salar], 
(kapisillik ental)

Karrarmiut Karrarmiut	 Beboet sted ved den yderste pynt
Karrat Karrat	 Yderste pynter
Karsakken [dansk] Ikerasak (sundet)
Kiatak 1.	 Det vestlige
Kiatannguaq Kiatánguaq	 Mindre overkrop
Kigataq	 Kigataq Det furede
Kilattoq Kilagtoq	 Det med fnatsår
Killavaat Kigdlavât	 De takkede
Killeq Kitdleq	 Den vestligste
Killia Kitdlia	 Det, der ligger vest for det
Killiaraq Kitdliaraq	 Den lille, der ligger vestligst
Killiit Kitdlît	 De vestligste
Kingittoq Kingigtoq	 Den knejsende
Kingittorsuaq Kingigtorssuaq	 Den store, der knejser
Kingittortallit Kingigtortagdlit	 Områder med knejsende steder
Kingittuarsuk Kingigtuarssuk	 Mindre sted, der knejser
Kingittuusaq Kingigtûssaq	 Noget, der ligner Kingittoq (den knejsende)
Kinngaat Kíngait	 Fjeldene
Kinngaq Kíngaq	 Fjeld
Kinngatsiaq Kíngatsiaq	 En mindre udgave af et fjeld
Kiterput Qoornoq Kiterput qôrnoq	 Indsnævringen vest for

Kitsissuarsuit Kitsigssuarsuit Øgrupper, som ligger længere ude mod havet 
end de andre

Kitsissut Kitsigsut	 De, der ligger vest for
Kitsissut Tunuat Kitsigsut tunuat	 Området indad fra Kitsissut
Kittoqqat Kigtorqat	 Stumper, afrevne
Kittorsalik Kigtorsalik	 Stedet med næsten afrevet del
Kittorsaq Kigtorsaq	 Den næsten afrevne del

Kuannilik Kuánilik	 Der har kvaner (fjeld-kvan)
 [Angelica archangelica]

Kuannit	 Kuánit Der hvor kvaner er
Kugsuk Kussuk	 Heksen
Kujalia Kujalia	 Den, der ligger syd for det
Kujallersuaq Kujallerssuaq	 Den store, der ligger sydligst
Kujalliit Kujatdlît	 De sydligste
Kukkilaap Ikerasaa Kúkilaup ikerasâ Harpens sund
Kullorsuaq Kuvdlorssuaq	 Den store tommelfinger
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Kuuk Kûk	 Elv
Kuunnaat Kûngnât	 Elvlejer
Kuussuaq Kûgssuaq	 Stor elv
Maajoorssuit Mâjôrssuit	 Stort sted med lemminger
Maarmorilik Mârmorilik Sted med marmor
Majoraffik Majotagfik	 Hvor man svømmer / sejler op på land
Maliffiup Nunaa Maligfiup nunâ	 Hvor man følger vildt
Manermiut Manermiut	 Beboet sted med vægemos
Maniitsoq Manîtsoq	 1) Det ujævne; 2) Sted uden vægemos
Maniitsorsuaq Manîtsorssuaq	 Store ujævne 
Maniitsuarsuit Manîtsuarssuit	 Mindre ujævne steder
Maniitsuarsuk Manîtsuarssuk	 Mindre ujævnt sted
Marraarsuit Marraarsuit	 Mindre lersteder
Marraq Marraq	 Ler
Matu Mato	 Dør; lem; låge
Meqquitsoq Fjeld uden bevoksning
Meqquitsuaqqat Merquitsuarqat	 Små golde steder
Mernoq Mernoq	 Mathed
Milloorfik Mitdlôrfik	 Hvor man kaster
Naajaat Naujât	 Mågeunger
Naajamiut Naujamiut	 Beboet sted med måger
Naajannguit Naujannguit	 Lille mågekoloni
Naajapaluk Naujapaluk	 Lille mågested
Naajatalik Naujatalik	 Befængt med måge
Naajatuut Naujatût	 Sted med store måger

Naalagannguaq Nâlagánguaq	 Den kære inspektør (landshøvding, 
rigsombudsmand)

Naaliguttoq Naaliguttoq	 Tilbøjelig til at harpunere
Naartuut Nârtuut	 De svangre
Naasaq Naussaq	 Buglignende
Nanortalik Nanortalik	 Stedet med bjørn (isbjørn) [Ursus maritimus]
Napasoq Napassoq	 Opretstående
Napasorsuaq Napassorssuaq	 Store opretstående
Napiisaq Napiisaq	 Den næsten knækkede
Napparutiliiarneq Náparutilîarneq	 Hvor man har mistet en båke
Narsalik Narssalik	 Sted med slette
Narsap Saqqaa Narssap sarqâ	 Narsaq’s solside
Narsaq Narssaq	 Slette
Narsaq Kujalleq Narssaq kujatdleq Den sydlige slette
Narsarsuaq Narssarssuaq	 Stor slette
Nasaasakkut Nasaasakkut	 Gruppe af hætteformede
Naseqqavik Naserqavik	 Der, hvor man er og holder udkig

Natsilivik Natsilivik	 Forrådsted af netsider (ringsæler) 
[Pusa hispida] 

Natsinnat Natsingnat	 De flade
Neria Neria	 Grovæder
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Niaqoq Niaqoq	 Hoved
Niaqornaarsuk Niaqornârsuk De temmelige store hovedlignende
Niaqornaarsuk Niaqornârssuk	 Mindre anseeligt sted, der ligner et hoved
Niaqornap Nunaa Niaqornap nunâ	 Baglandet for Niaqornaq
Niaqornarsuaq Niaqornarssuaq	 Ligner et stort hoved
Niaqornat Niaqornat	 De, der ligner hoveder
Niaqornatsiaq Niaqornatsiaq	 Mindre sted, der ligner hoved
Niaqulissuaq Niaquligssuaq	 Stort sted med hoved
Niaqunngunaq Niaqúngunaq	 Hvor man får hovedpine
Niisartuut Nîsartût	 Sted med mange marsvin [Phocoena]
Nipisat Nipisat	 Stenbidere [Cyclopterus lumpus]
Nitserfik Nitserfik	 Opholdssted til det stilner af 
Nivaaq Nivâq	 Snævringen
Norsaarserfik Norsaerserfik	 Hvor man mister kastetræ
Nukappiaq Nukagpiaq	 Ungkarlen
Nukariit Nukarît	 Brødrene 
Nuliata Nuua Nuliata nûa	 Ydernæsset til Nulia (: hans kone)
Nunakajaat Nunakajât	 De sære landområder
Nunaku Nunako	 Forladt beboelse
Nunannguaq Nunánguaq	 Kære bosted

Nunap Isuata Kangia Området øst for Nunap Isua
(Nunap Isua: Sydligste spids)

Nunap Isuata Kitaa Området vest for Nunap Isua 
Nunarsuaq Nunarssuaq	 Stort landområde
Nunarsuit Nunarssuit	 Store landområder
Nunasarnaasaq Nunasarnaussaq	 Noget, der ligner noget fra det indre land
Nunataq Nunataq	 Land, der rager op af indlandsisen, nunatak
Nunatarsuaq Nunatarssuaq	 Stor nunatak
Nutaarmiut Nutârmiut	 Nybeboet sted
Nuugaatsiaq Nûgâtsiaq	 Temmelig stort næs
Nuuk Nûk Næs
Nuulliit Nûgdlît	 Yderst på næsset
Nuuluk Nûluk	 Sted med et slemt næs
Nuunnguaq Nũnguaq	 Lille næs
Nuussuaq Nûgssuaq	 Stort næs
Nuussuup Nuua Nûgssûp nûa	 Nuussuaq’s yderspids

Nuussuutaa Nûgssûtâ	 Det, der gør det til at benævne det Nuussuaq 
(store næs)

Oqaatsoq Oqaitsoq	 Skarv [Hippoglossoides platessoides]
Oqaatsormiut Oqaitsormiut	 Beboet sted med skarve
Oqaatsortalik Oqaitsortalik	 Sted befængt med skarv
Oqaatsut Oqaitsut	 Skarvene
Oqquitsoq Orquitsoq	 Sted uden læ

Oquutalik Oqûtalik	 Sted med håising (fiskeart)
 [Phalacrorax carbo]

Paa, paava, paavat Pâ, pâva, pâvat	 Munding
Paakitsoq Pâkitsoq	 Sted med snæver munding
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Paamiut Pâmiut Stederne ved mundingen
Paaq Paoq	 Sod
Paarliit Pârdlît	 Stedet længst mod mundingen
Paattorfik Pâgtorfik	 Sted til udspilning af skin til tørring
Palasip Qassuserfia Stedet, hvor præsten sætter garn 
Pallissaat Patdligsaut	 Der, hvor man lader sig tilnærme
Pamialluk Pamiagdluk	 Haleknoglen
Pamialluup Kujatinngua Pamiagdlûp kujatinngua Sydligt sted syd for Pamialluk
Perlerfiup Kangerlua Perdlerfiup kangerlua Fjorden til sted, hvor nogle sultede ihjel
Perlertut Perdlertut	 De, der sultede ihjel
Perserajuk Persertajuk	 Sted, der ofte fyger til
Perutusut Perutussut	 Sted med mange dækkesten
Pikiulersuaq Pikiulerssuaq	 Stort sted at samle fugleæg
Pingu Pingo	 Forhøjning, mågetue
Pinguarsuit Pinguarssuit	 Mindre forhøjninger, mågetuer
Pinguiarneq Pinguiarneq	 Mistet rugested for måger
Pingutusuup Avalia Pingutusûp avalia	 Ydre ø ud for Pingutusooq
Pituffik Pitugfik	 Fortøjningssted
Pituffiup Kuussua Pitugfiup Kûgssua	 Storelven ved Pitugfik
Piulip Nunaa Piulip nunâ	 Landområde opkaldt efter Peary

Portusoorssup Tunulequtikasii Portusôrssûp tunulequtikasê De mindre steder bagved Portusoorssuaq 
(: den meget høje)

Portusoorsuannguaq Portusôrssuánguaq Den mindre udgave af det meget høje
Portussoq Portusoq	 Højtliggende
Puiattoq Puiátoq	 Hvirvlende
Pukuluffik Pukulugfik	 Der hvor man småspiser bær
Pullat Putdlat	 Fangstfælden
Pullatit Putdlatit	 Fangstfælder
Qaamarujuk Qaumarujuk	 Lysskær
Qaanaaq Qânâq Eroderet hule i is eller på land
Qaaneq Qâneq	 Rummet under briksen
Qaarajuttoq Qaarajuttoq	 Hvælvede
Qaarajuttunnguaq Qârajugtúnnguaq	 Lille hvælvede
Qaarsorssuaq Qaersorssuaq	 Den store klippeflade
Qaarsorssutsiaq Qaersorsuatsiaq	 Den ret store klippeflade
Qaarsup Ikerasaa Qaersup ikerasaa	 Sundet ved klippefladen
Qaarsup Ilua Qaersup ilua	 Det, der er inden for klippefladen
Qaarsut Qaersut	 Klippeflader
Qaarusuk Qârusuk	 Hulen
Qaatit Qâtit	 Harpundupskoene
Qaersutsiaq Qaarsutsiaq	 Temmelig stor klippeflade
Qajaaffik Qajauvfik	 Hvor nogen omkom med kajak
Qajaasaartoq Qajaussârtoq	 Flyvende kajaq
Qajartalik Qajartalik	 Sted med kajak
Qaleriit Qalerît	 De, der ligger ovenpå hinanden
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Qalilik Qalilik	 Den med topbånd til håret
Qallua Qagdlua	 Øjenbrynet til den
Qallumiut Qagdlumiut	 Beboelse ved fjeldbrynet
Qallunaannguit Qavdlunãnguit	 De små europæere
Qallunaat Qavdlunât	 Europæere
Qallunaatsiaat Qavdlunâtsiait	 Nordboere
Qalutaataa Qalutautâ	 Dets øse
Qanisartuut Qanisartût	 Sted med mange læmure
Qaqortoq Qaqortoq	 Hvide
Qaqortup Qaqqaa Qaqortup qáqâ	 Fjeldet ved Qaqortoq
Qaqqaligaatsiaq Qáqaligâtsiaq	 Sted med ret store fjelde
Qaqqaq Qáqaq	 Fjeld
Qaqqarsuaq Qáqarssuaq	 Stort fjeld
Qaqqarsuasik Qáqarsuasik	 Stort fjeld
Qaqqarsuatsiaq Qáqarsuatsiaq	 Ret stort fjeld
Qaqqartooq Qáqartôq	 Fjeldrige
Qaqqatoqaq Qáqatoqaq	 Gammelt fjeld
Qaqqatsiaq Qáqatsiaq	 Temmelig stort fjeld
Qaraartoq Qarârtoq	 Det af bølger omskyldede; brænding
Qarajaq Qarajaq	 Rundagtig bugt
Qarmannguit Qarmánguit	 Små mure
Qarmannguit Timaat Qarmánguit timât	 Det, der er inden for Qarmannguit
Qarmat Qarmat	 Murene
Qarsaartalik Qarssârtalik	 Sted med rødstrubede lommer [Gavia stellata]
Qarsorsat Qarsorsat	 Fiskekrogene
Qarsussat Qarssússat	 De oversvømmede
Qasertoq Qassertoq	 Det grå
Qasigialik Qasigialik	 Sted, hvor der er spættede sæler
Qasigiannguit Qasigiánguit Det lille sted med spættede sæler
Qasigissat Qasigíssat	 Spættede sæler [Phoca vitulina)]
Qasigissat Nuuat Qasigíssat nûat	 Næsset ved Qasigissat
Qassersuaq Qagsserssuaq	 Stort samlingssted (store kuplede?) 
Qassi Qagsse	 Samlingssted (det kuplede?)
Qassiarsuk Qagssiarssuk	 Det mindre anseelige samlingssted
Qassiisalik Qassîssalik	 Sted med noget, der ligner samlingssted
Qassimiut Qagssimiut	 Beboet sted ved samlingssted 
Qassit Qagssit	 Samlingssteder
Qattarsuit Qátarssuit	 Store vandbeholdere
Qeqertaarsuit Qeqertârssuit	 Særlige små øer
Qeqertaarsuk Qeqertârssuk	 Særlig ø
Qeqertaasaq Qeqertaussaq	 Halvø
Qeqertaasarsuaq Qeqertaussarssuaq Stor halvø
Qeqertakasik Qeqertakasik	 Uanseelig ø
Qeqertannguaq Qeqetánguaq Lille ø
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Qeqertannguit Qeqetánguit	 Små øer
Qeqertaq Qeqertaq	 Ø
Qeqertaralak Qeqertaralak	 Lille uanseelig ø
Qeqertarmiut Qeqertarmiut	 Beboere på en ø, øboere
Qeqertarsuaaraq Qeqertarssuâraq	 Mindre storø
Qeqertarsuaq Qeqertarssuaq	 Storø
Qeqertarsuatsiaat Qeqertarssuatsiât De temmelige store øer
Qeqertarsuatsiaq Qeqertarssuatsiaq Ret stor ø
Qeqertat Qeqertat	 Øer
Qeqertat Marluk Qeqertat mardluk	 To øer
Qeqertatsiaq Qeqertatsiaq	 En ø af en vis størrelse
Qernertoq Qernertoq	 Den sorte
Qernertut Qernertut	 De sorte
Qerrortusoq Qerrortussoq	 Sted med mange stendynger
Qiioqi Qîoqe	 Afklippet og skudt til siden?
Qiioqiarsuk Qîoqiarssuk	 Et mindre stykke afklippet og skudt til siden?
Qilanngalik Qilángalik	 Sted med lunde (søpapegøje)
Qilanngat Qilángat	 Lunder (søpapegøjer) [Fratercula arctica]
Qilertinnguit Qileertínguit	 Små hårtoppe
Qimatulivik Qimatulivik	 Forrådssted
Qimatulivissuaq Qimatulivigssuaq	 Stort forrådssted
Qimmit Qingmit	 Hunde [Canis familiaris]
Qimmiuneqarfik Qingmiuneqarfik	 Hvor der blev begæret hunde
Qimusseriarsuaq Lang strækning til slædekørsel
Qingartuup Nunaa Qingartûp nunâ	 Sted beboet af en stornæset person
Qipisaqqu Qipisarqu	 Den, der får vejen til at sno
Qivittup Qajaa Fjeldgængerens kajak
Qivittup Saputai Fjeldgængerens dæmning (ørredspærre)
Qoqaarissut Qoqârigsut	 Den, der får gode landskygger på havet
Qooroq Qôroq Dal
Qooqqut Qôrqut Dale (-ne)
Qorlortoq Qordlortoq	 Den, der risler nedad; vandfald
Quajaqqisaarsuaq Quajarqisârssuaq Sted, befængt med glatte alger
Quiartorfik Quiartorfik	 Sted, hvor man tager hen for at lade vandet
Qullikorssuit Qutdlikorssuit	 Steder med kasserede lamper
Qullissat Qutdligssat	 Materialer til at lave lamper af
Qunnermiut Quvnermiut	 Beboet sted med kløft
Qussassat Quvssagssat	 Halvparter af fanget sæl
Saarloq Sârdloq Den skaldede ø
Saattorsuaraq Sãtorssuaraq	 Den mindre af store flade
Saattuarsussuaq Sãtuarssugssuaq	 Den store anselige flade
Saattukujooq Sãtukujôq	 Fladtformede
Saattukujoorsuaq Sãtukujôrssuaq	 Den store fladtformede
Saattup Akia Sãtup akia	 Den, der er på den anden side af den flade
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Saattut Sãtut	 De flade tynde sten
Saffiorfik	 Sagfiorfik Smedje
Salleq Sagdleq	 Den, der ligger for til
Sallersuaq Sagdlerssuaq	 Den store, der ligger for til
Sallia Sagdlia	 Den, der ligger for til for den
Salliit Sagdlît	 De, der ligger for til
Sallinngua Avannarleq Sagdlíngua avangnardleq Den nordligste af de, der ligger for til 
Sallinngua Kujalleq Sagdlíngua kujatdleq Den sydligste af de, der ligger for til
Sammisorssuaq Sangmissorssuaq	 Den store, der ligger til front for en
Saneraata Timaa Sanerâta timâ	 Landssiden for sidekanten
Sannerut Sánerut	 Tværsliggende
Sanningasunnguaq Sangningassúnguaq Den lille, der ligger på tværs
Saqqaamiut Sarqâmiut	 Beboet sted ved Saqqaa (: solsiden)
Saqqaamiut Timaat Sarqâmiut timât	 Baglandet for Saqqaamiut
Saqqap Timilia Sarqap timilia	 Det, der ligger ind mod land ved Saqqaq
Saqqaq Sarqaq	 Solsiden
Saqqarlersuaq Sarqardlerssuaq	 Den store, der er i solsiden
Saqqarliit Sarqardlît	 Beboelsen ved solsiden
Saqqarlip Nunaa Sarqarlip nunâ	 Baglandet for Saqqarleq
Sarfaaraq Sarfâraq Mindre strøm
Sarfaarsuk Sarfârssuk Halv stor strøm
Sarfaatsiaq Sarfâtsiaq	 Den ret stærke strøm
Sarfalik Sarfalik Strømsted 
Sarfannguaq Sarfánguaq Sted med mindre strømsted
Sarfannguit Sarfánguit	 Sted med små strømsteder
Sarfap Imaa Sarfap imâ Strømmens hav
Sarfap Qeqertaarsua Strømmens halvstore ø
Sarfaq, sarfat Sarfaq, sarfat	 Strøm, strømme
Sarfarfik Sarfarfik Strømsted
Sarfarnertooq Stærk strøm
Sarfarsuaq Sarfarssuaq Stærk strøm
Sarfat Sarfat	 Strømmene
Sarfat Nunaat Sarfat nunât	 Beboelsesstedet ved Sarfat (strømmene)
Sarpiusat Qaqqaat Sarpiussat qáqât	 Fjelde ved Sarpiusat (:der ligner hvalhaler)

Sassat Savssat
De fremskudte øer. Stedet, hvor man stanger 
hvaler eller laks. Hvaler, der er indesluttet i en 
våge.

Satsissuaqqat Satsigsuarqat	 De mindre fremskudte
Satsissunnguit Satsigsúnguit	 De små fremskudte
Satsissut Satsigsut	 De fremskudte
Savik Savik	 Kniven; jernet
Savissivik Savigsivik	 Der, hvor man fandt jern
Seqinnersuusaq Der minder om solen
Seqqortartoq Serqortartoq	 Den med knaldelyde
Serfartooq Serfartôq	 Den med mange tejste
Serfartoorsuaq Serfartôrssuaq	 Stort sted med tejste
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Serfartuut Serfartût	 Steder med mange tejste
Serfat Serfat	 Tejstene [Cepphus grylle]
Sermersooq Sermersôq	 Sted med mange bræer (stor bræ)
Sermersuup Saqqa Sermersûp sarqaa Solsiden af Sermersooq
Sermersuut Sermersût	 Steder med mange bræer (store bræer)
Sermersuut Uummannaarsuat Sermersût ũmánârssuat Det mindre hjertelignende ved Sermersuut
Sermiarsuit Sermiarssuit	 Mindre bræer
Sermiligaarsuk Sermiligârssuk	 Den mindre anselige Sermilik (bræfjord)
Sermillip Kangerlua Sermigdlip kangerdlua Fjorden til Sermilik
Silaqanngitsulivik Silaqanngitsulivik	 Sted, hvor man opbevarer brændevin
Sillisit Sitdlisit	 Hvæssesten 
Simiutaa Simiutâ	 Propø ved mundingen
Simiutannguit Simiutánguit	 De små propøer
Simiutaq Simiutaq	 Propø
Simiutarsuaq Simiutarssuaq	 Den store propø ved mundingen
Simiutarsuuup Ikarlui Simiutarssûp íkardlue Skærene ved propøen ved mundingen
Simiuttat Simiuttat	 Propøer
Sineriaa Dens kyst
Sineriak Kyst
Singarnaq Singarnaq	 Brunlig (hund)
Singiitsut Singîtsut	 De, der aldrig er sat i vandet
Siorapaluk Siorapaluk	 Mindre sted med sand
Sioraq Sioraq	 Sand 
Siorarliit Sujorardlît	 De, der ligger længst ude
Sisimiut Sisimiut Stedet med rævehuler
Sissarissoq Sigssarigsoq	 Sted med god strand
Sivinganerup Imaa Sivinganerup imâ	 Havet ved skråningen
Sulussugut Sulugssugut	 Rygfinne 
Sulussugutit Nunaat Sulugssugutit nunât Landarealet ved Sulussugutit (: rygfinner)

Taateraakasik Tâterâkasik	 Den slemme taateraaq (:tretåede måge; ride2) 
[Rissa tridactyla]

Taateraat Tâterât	 Taateraat (: tretåede måger), taateraq (ental)
Takisoq Takissoq	 Den lange
Takisoq Kujalleq Takissoq kujatdleq Den sydligste af de lange
Takisut Takissut	 De lange
Talerua Talerua	 Dens forlalle; luffe
Talerulik Talerulik	 Den med forlaller; luffer
Taleruusaq Talerûssaq	 Den, der ligner forlalle; luffe
Talittarfik Kaj
Tallorutit Tavdlorutit	 Hagetatoveringer 
Tarrarsuutaasaq Tarrarssûtaussaq	 Der ligner spejl
Tartunaq Tartunaq	 Lænd; bredside af en båd
Taseralik Taseralik	 Sted med små søer
Taseraq Lagune
Tasermiut Tasermiut	 Beboelsen ved søen
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Tasersuaq Taserssuaq	 Den store sø
Tasilik Tasilik	 Sted med sø
Tasiluk Tasiluk	 Sted, hvis sø er mindre god
Tasinngortaq Tasíngortaq Lagune
Tasiusaq Tasiussaq	 Nor; indsø 
Teqqarnat Terqarnat	 De, der forårsager, at noget blev blæst væk
Tikeraaq Tikerâq	 Besøgende
Timerlersuaq Timerdlerssuaq	 Den store, der ligger inderst i land
Timerliit Timerdlît	 De, der ligger inderst i land
Timilia Timilia	 Den, der ligger hen imod langt fra den

Timmiakasiit Avalerssui Tingmiakasît avalerssui De store, der ligger længst ud for Timmiakasiit 
(: de mindre anselige fugle)

Timmiarmiut Tingmiarmiut	 Beboelsen ved fuglene
Timmik Tingmik	 Sule [Morus bassanus]
Tini Tine	 Lavvande
Tinuteqisaaq Tinuteqisâq	 Steder, der bliver tørre ved lavvande
Tipitooq Tipitôq Ildelugtende; stinkende
Tissaluk Tigssaluk	 Der, hvor der sprøjtes op fra
Toornaarsuk Tôrnârssuk	 Den særlige hjælpeånd
Toornaarsuttalik Tôrnârssugtalik	 Stedet, hvor der er særlige hjælpeånder
Toornat Tôrnat	 Hjælpeånderne
Toqqusaaq Torqussâq	 Strubehovedet
Toqqusaarsuk Torqussârssuk	 Det sære strubehoved
Toqqusaq Tovqussaq	 Teltlignende 
Toqulineq Toqulineq	 Den visnede
Torsukattaaraq Torssukátâraq	 Den lille gennemgang
Torsukattak Torssukátak	 Gennemgangen 
Torsuut Torssût	 Husgangen 
Tuapalik Tuapalik	 Hvor der er rullesten
Tukingasoq Tukingassoq	 Den, der ligger på tværs
Tukingasoq Avalleq Tukingassoq avatdleq Den yderstliggende på tværs
Tukingasorsuaq Tukingassorssuaq	 Den store, der ligger på tværs
Tukittoq Tukítoq	 Den, der sætter sig på tværs
Tullersortaa Tugdlerssortâ	 Dens nærmeste næste
Tulugartalik Tulugartalik	 Der har ravne
Tulukkat Tulugkat	 Ravne [Corvus corax]
Tunoqqusaannguaq Tunorqussãnguaq Lille sted, som man går / sejler bagom
Tunu Tuno	 Den vender mod øst, mod land, bagsiden
Tunulliarfik Tunugdliarfik	 Sted, hvor man flytter sig mod land
Tununngasoq Tunúngassoq	 Der vender mod land
Tusarluarnaaq Tusardluarnâq	 Hvor man hører godt nyt fra
Tussaaq Tuvssâq	 Sted, hvor man følger spor
Tuttoqqortooq Tugtorqortooq	 Hvor der er store rensdyr
Tuttulik Tugulik	 Sted med rensdyr [Rangifer tarandus]
Tuttulissuaq Tugtuligssuaq	 Stort sted med rensdyr
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Tuttutooq Tugtutôq	 Med mange rensdyr
Tuuttutuuarsuk Tugtutûarssuk	 Mindre sted med mange rensdyr
Uiffaq Ydre havstrækning til besejling langs kysten
Uigorleq Uigordleq	 Den yderste i rækken
Uingasoq Uvingassoq	 Den hældende
Ujarasussuit Ujarasugssuit	 Temmelig store sten
Ujarasussuk Ujasugssuk	 Temmelig stor sten
Ujarasussulik Ujarasugssulilk	 Stedet med temmelige store sten
Ujarattarfik Avalleq Ujaragtarfik avatdleq Det yderste sted at hente sten
Ujarattarfik Tunorleq Ujaragtarfik tunordleq Stenhentningssted, der vender mod land

Ukalersalik Ukalersalik	 Stedet med harer (arktisk snehare) [Lepus 
arcticus]

Ukalilik Ukalilik	 Hvor der findes harer
Ukiiviit Ukîvît	 Overvintringssteder 
Ukiivik Ukîvik	 Overvintringsstedet
Ukiivissat Ukîvigssat	 Kommende steder til overvintring

Ukkusissat Uvkusigssat	 Lampestenssteder (Af ukkusissaq = fedtsten; 
vegsten) 

Ulattalik Ulátalik	 Sted, hvor man har det travlt med noget

Ulittarfik Ulítarfik	 Sted, hvor der vendes; sted, hvor der bliver 
højvande

Umiarsualivia umiarssualivia Dens havn
Umiarsualivik Umiarssualivik Havn
Umiasussuup Ilua Umiassugssûp ilua Det indre af Umiasussuk (: den mindre båd)
Umiatsiaalivigissoq Umiatsiâlivigigsoq Hvor der er god bådehavn
Umiiarfik Umîarfik	 Hvor der var forlis
Unertooq Unertôq	 Sted med store armhuler
Ungusivik Ungussivik	 Hvor man omringer eller driver dyr sammen
Upernaviarsuk Upernaviarssuk	 Mindre anseligt forårssted
Upernavik Upernavik	 Forårssted

Upernavik Kujalleq Upernavik kujatdleq Det sydligste Upernavik (:der, hvor man 
tilbringer foråret)

Upernivik Upernivik	 Forårssted; sted, hvor man stirrer hen
Uppalluk Ugpatdluk	 Med slem bagdel

Utoqqarmiut Bosted for de gamle (Utoqqarmiut, nedlagt 
bygd)

Utoqqarmiut 
Kangerluarsunnguat Fjorden ved Utoqqarmiut 

Uulaaki Ûlâke	 Glædesråbende (hurra?)
Uummannaarsuk Ũmánârssuk Mindre sted, der minder om hjerte
Uummannaarsussuaq Ũmánârssugssuaq 	 Det større sted, der minder om hjerte      
Uummannaarsuup Tunua Ũmánârssûp tunua Stedet bag om Uummannaarsuk
Uummannai Ũmánai	 Dens fjelde, der minder om hjerte
Uummannalik Ũmánalik	 Sted med fjeld, der minder om hjerte
Uummannaq Ũmánaq	 Der minder om hjerte
Uummannarsuaq Ũmánarssuaq	 Det store, der minder om hjerte
Uummannat Ũmánat	 Steder, der minder om hjerte
Uummannatsiaq Ũmánatsiaq	 Mindre sted, der minder om hjerte
Uummataasaq Ũmataussaq	 Der ligner et hjerte
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Uunartoq Ûnartoq	 Den hede (varme) [kilde]

1 Laks kendes som skællaks på dansk i Grønland
2 Ride kendes som tretået måge på dansk i Grønland
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Aalitsat Âlitsat Vægskindene (øerne er flade som vægskind)
Aaluiartik Auluiartik Den rare, lille sommerplads
Aaluik Auluik Sommerpladsen
Aaluit Auluit Sommerpladserne
Aammangaa Ãmangâ Dens hjerte
Aammangaaq Ãmangâq Hjertet
Aammangaat Ãmangât Hjerterne
Aammaqqaaq Ãmarqâq Spæk
Aappaluttortivit Augpalugtortivit De store røde

Aariaa Âriâ Dens rygparti øverst mellem skulderbladene, (om 
elvudløb fra en sø)

Ailsa Ailsa (Skotsk stednavn)
Akia Akia Det, der ligger over for den
Akilerut Akilerut Mellemstykket

Akiliaatseq Akiliaitseq Den uegentlige næserod (fremspringende fjeld 
mellem to fjorde eller dale)

Akinnarteqitaa Akínarteqitâ Dens mellemstykke
Akitsaq Akitsaq Noget, der kan bruges til iblanding
Akivitsi Akivitse Kajakhalvpels
Aluk Avalleq Aluk avatdleq Den yderste, eller forreste Aluk
Aluk Tunorleq Aluk tunordleq Den inderste, eller bageste Aluk
Aluup Tunua Alûp tunua Aluks bagside
Amitsivartivata 
immikkeertiva

Amitsivartivata 
ingmíkêrtiva Den noget smalles

Ammaaq Angmâq Stedet, hvorfra man ser fjorden åben
Ammalorujuttoq Angmalorujugtoq Den vældige runde

Ammassalik Angmagssalik Stedet med lodder (fiskeart) 
(ammassak = lodde) [Mallotus villosus]

Anaana Kangertiva 
Kiatteq Anânap kangertiva kiáteq Den nordlige ”Moders fjord”

Anaava Anâva Dens støttested
Angiit immikkeertivat Angît ingmíkêrtivat Styreårernes ø
Annat Ánat Ekskrementerne
Annikitseq Angnikitseq Den, der har ringe omfang
Anoritooq Anoritôq Hvor det blæser meget
Anorituup Kangerlua Anoritûp kangerdlua Anoritooq fjord
Apusiaajiip Nuua Apusiâjîp nûa Den lille bræs spids
Aputtiteeq Aputitêq Den snerige, eller isklædte
Aqissiat Aqigssiat Rypekyllingerne
Aqitseq Aqitseq Den bløde, vegsten
Aqqusiaajik Avqusiâjik Den lille gode vej
Arnaraaq Arnarâq Anorakken
Atterteq Agterteq Den, der ligger længst til luvart (mod vindsiden)
Attertia Agtertia Den, der ligger længst til luvart for den
Avallersuaq Avatdlerssuaq Den store yderste
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Avaqqat Avarqat De små ydre (øer)
Avaqqat Kangerluat Avarqat kangerdluat Avaqqat fjord
Eqalummiit Eqalungmît Beboerne ved laksene (eqaluk = laks)
Eqqiligaarteq Erqiligârteq Den jævnt udstrakte
Eriit Erît Tang(planter)
Ersingerseq Ersingerseq Den tydelige
Igutsaat Igutsait Humlebierne
Iissalik Îgssalik Hvor der er plads
Ikaasaalaq Ikâsaulaq Det, der ligner et sund
Ikaasaartik Ikâsârtik Det lille sund
Ikaasak Ikâsak Sundet
Ikaasak Kiatteq Ikâsak kiáteq Det nordligste sund
Ikaasammiit Ikâsangmît Beboerne ved sundet
Ikaasativaq Ikâsartivaq Det store sund
Ikeq Ikeq Havbugten, bredningen, sundet
Ikerasak Ikerasak Det lille sund
Ikermiit Ikermît Beboerne ved havbugten
Ikermiut Ikermiut Ikermiit
Ikertivaq Ikertivaq Den store havbugt
Ikkatteq Íkáteq Det grunde
Ilertakajik Ilertakajik Den slemme, kedelformede bugt
Iliartalik Iliartalik Hvor der er grave
Ilittaaliip Kangertiva Ilivtâlîp kangertiva Fjorden der, hvor der er et overgangssted
Ilittiartik Ilivtiartik Det lille overbærested
Ilittiilaq Ilivtîlaq Det, der ligner et overbærested
Illoqqortoormiut Stedet med mange huse
Illuarsik Igdluarssik Det lille hus
Iluileq Iluileq Ølignende, smalt forbundet landstykke
Imaarsivik Imaersivik Stedet, hvor man tømmer noget ud
Imiilaajiva Imîlâjiva Dens lille nor
Imikajik Imikajik Den sølle indsø
Imilik Imilik Hvor der er en sø (egtl. ferskvand)
Imittilaq Imigtilaq Hvor der skal være ferskvand
Immikkeertaa Ingmíkêrtâ Dens ø
Immikkeerteq Ingmíkêrteq Øen
Immikkeertikajiit Martik Ingmíkêrtikajît martik De to slemme øer
Immikkeertikajik Ingmíkêrtikajik Den slemme ø
Immikkoortaajik Ingmíkôrtâjik Den lille ø
Ingeqqajarpik Ingerqajarpik Hvor man var nær ved at sætte sig
Ingerlaarsiutit Ingerdlârsiutit Efterårssælerne
Ingiingaleq Ingîngaleq Den bagudbøjede
Innartiip Kangertiva Ivnartîp kangertiva Bratningens fjord
Innartivaq Ivnartivaq Den store bratning
Inussuit Inugsuit Varderne
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Isortoq Isertoq Den uklare, grumsede
Isertup Kangertiva Isertup kangertiva Isertoq fjord
Isi Ise Spidsen, enden
Isik Isik De to ender, eller de to ribben
Isip ilua Isip ilua Det inden for Isi
Isippittivaq Issivpigtivaq Det store ”sted, hvor man faldt i vandet”
Iterlak Iterdlak Indsænkningen
Ittaajik Igtâjik Det lille hus
Itteraajik Igterâjik Det lille hus
Itterajivit Igterajivit De små huse
Itti Igte Huset
Ittip Kangertiva Igtip kangertiva Husets fjord
Ittip Nuua Igtip nûa Husets næs
Ittit Igtit Husene
Ittitalik Igtitalik Hvor der er hus
Ittorisseq Ivtorigseq Den har god tørv
Ittumiit Igtumît Den, der bor ved husene
Ittutarjik Igtutarajik Hvor der ligger et hus
Ivimmiut Ivingmiut Beboerne ved græsset
Kanajoorartuut Kanajôrartût Steder, hvor der er mange ulkeunger
Kanajoorartuut Kangerluat Kanajôrartût kangerdluat Ulkeungestedernes fjord
Kangaartik Kangârtik Det ejendommelige lille forbjerg
Kangeq Kangeq Forbjerget
Kangerajik Kangerajik Det lille forbjerg
Kangerluaraq Kangerdluaraq Den lille fjord
Kangerluk Kangerdluk Fjorden
Kangerluluk Kangerdluluk Den elendige fjord
Kangerlussuaq Kangerdlugssuaq Den store fjord
Kangersivartikajik Kangersivartikajik Den slemme lille fjord
Kangertikajik Kangertikajik Den slemme fjord
Kangertittivatsiaq Kangertigtivatsiaq Den temmelig store fjord
Kangikajik Kangikajik Det slemme forbjerg
Kaporniakkat Kaporniagkat Laksene
Karrat Karrat Pynten
Kattertooq Kagtertôq Hvor der er megen blåis
Kialiip Imaa Kialîp imâ Det nord for liggende hav
Kiatak Kiatak Overkroppen
Kiittaajik Kîgtâjik Den lille knejsende
Kitsissit Kitsigsit De østlige (mod havsiden)
Kivioq Kivioq Sagnskikkelsen Kivioq
Kulusuk Kulusuk Fugleryggen (rygbenet)
Kuummiit; Kuummiut Kûngmît Beboerne ved elven (kuuk = elv)
Kuutseq Kûtseq Hofteskålen
Maligissat Maligíssat Søgang eller dønning
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Mannginnerseerpiip 
Immikkeerterajivi

Mángínersêrpîp 
ingmíkêrterajive Sommerstedets små øer

Mannginnerseerpik Mángínersêrpik Hvor man tilbringer den milde årstid, 
(sommerstedet)

Milaat Milait Pletterne
Mittittoq Migtítoq Den dryppede
Naajatalik Naujatalik Hvor der er måger
Naajatsaat Naujatsait Den mindre mågeyngleplads
Nakkarpik Nákarpik Hvor noget falder ned
Nanertalik Nanertalik Stedet med bjørne
Nanortalik Nanortalik Stedet med bjørne
Nanuuseq Nanûseq Den, der giver sig ud for en bjørn
Napasorsuaq Napassorssuaq Den store opretstående
Nappat Nápat Halsen
Nasippik Nasigpik Udkigstedet
Nattivit Nagtivit Gevirerne
Nattivit Kangertivat Nagtivit kangertivat Gevirernes fjord
Nattoralik Nagtoralik Ørnen
Nerlerit Inaat Nerlerit Inât Gåsehabitat
Nertiimalit Nertîmalit De sletteagtige
Niaqernartivaq Niaqernartivaq Den store hovedlignende
Nigertuluk Nigertuluk Hvor der blæser slem NE
Nigertuluup Immikkeertiva Nigertulûp ingmíkêrtiva Nigertuluk Fjord
Ningerti Ningerte Det blæser hård NE
Nipinnerit Nipínerit De, der hænger klistret sammen
Nuerniagartiit Nuerniagartît Steder, hvor der er mange tejster
Nuerniakkat Nuerniagkat Tejsterne
Nuiarteq Nuiarteq Den, der dukker lidt op, dvs. et skær
Nunakitseq Nunakitseq Hvor der kun er lidt land
Nunap Isua Nunap isua Landets ende
Nunatu Nunato Hvor der er meget land
Nuugaalik Nûgâlik Stedet med et fremspringende næs
Nuuk Nûk Næsset
Nuukajik Nûkajik Det slemme næs
Nuuluk Nûluk Det sølle næs
Oqquata Qaqqartivaa Orquata qáqartivâ Dets læsides store fjeld
Orsuiattivaq Orssuiagtivaq Feldspatstedet
Ortunuiaq Ortunuviaq Den, der ser ud til at falde
Paarnakajiit Paornakajît Den dårlige lyng
Paattorpik Pâgtorpik Stedet, hvor man udspiler skind med pløkke
Paatusoq Pâtussoq Den med stor munding
Pamiattiilaq Pamiagtîlaq Den, der ligner en sælhale
Pamiattik Pamiagtik Sælhalen
Pattingaleq Pátingaleq Den, der ligger på maven
Pattuulaajivit Pátûlâjivit De gode små spilepløkke
Pikiitsi Pikîtse Hvor der er mange æg, ”ægstedet”
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Pikiitsip Kiammut 
Kangertiva Pikîtsip kiámut kangertiva Ægstedets nordfjord

Pingaajik Pingâjik Den lille mågetue
Pingasikajiit Pingasikajît De slemme tre
Puisortoq Puisortoq Hvor noget ofte dukker op
Puisortup Kangerlua Puisortup kangerdlua Puisortoq fjord
Pungoq Pungoq Hunden (den, der dukker sig)
Pupik Pupik Paddehatten
Pusisaraq Pusissaraq Den lille pelskantning
Putoqartikajik Putoqartikajik Hvor der er slemme huller
Putugua Putugua Dens storetå
Qaattu Qáito Den, der fik en brådsø over sig
Qajaatseq Qajaitseq En, der ikke har nogen kajak
Qalorujoorneq Qalorujôrneq Udhulningen
Qammavik Qámavik Fangstpladsen
Qasigissat Qasigíssat De spraglede sæler
Qasinngortoq Qasíngortoq Hvor det drøner meget
Qasinngortuup Kangertiva Qasíngortûp kangertiva Qasinngortoq fjord
Qeerpik Qêrpik Udkigstedet, eller skærebrættet
Qeertaartivit Qêrtârtivit De små øer
Qeertartiip Saaliaqitaa Qêrtartîp sâliaqitâ Den, der ligger foran den lille ø
Qeertartivaq Qêrtartivaq Den store ø
Qeertartivatsiaq Qêrtartivatsiaq Den temmelig store ø
Qeqertaq Qeqertaq Ø
Qeqertarsuaq Qeqertarssuaq Den store ø
Qeqertatsiaq Qeqertatsiaq Den ret store ø
Qernertivartivit Qernertivartivit De ejendommelige sorte
Qernertoq Qernertoq Den sorte
Qiianarteq Qîanarteq Hvor man fryser
Qilivit Qilivit Drivtømmeret
Qingaaq Qingâq Næsen, næseboret
Qinngertuaq Qíngertuaq Den store fjordbund
Qipinnguaq Qipínguaq Det lille soveskind
Qittalivaajik Qítalivâjik Den lille spraglede sæl
Qoornitsiaq Qôrnitsiaq Den ret store snævring
Qortortup Imiilaa Qortortup imîlâ Vandfaldets indsølignende
Qulleq Qutdleq Den øverste, lampen
Quppaat Qúpait Kløfterne
Quujuutilik Qûjûtilik Hvor der er (spæksyltede) rosenrødder
Sallia Sagdlia Dens foranliggende
Sammileq Sangmileq Den, der vender imod
Sammisoq Sangmissoq Sammileq
Sanningasoq Sáningassoq Den, der ligger på tværs
Saputit Saputit Spærredæmningerne, laksespærret
Saqqap Nuua Sarqap nûa Solsidens næs
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Sarfaq Sarfaq Strømstedet, strømmen
Sarpakajik Sarpakajik Det slemme strømsted
Sarpaq Sarpaq Strømmen
Sattiaatteq Sagtiaíteq Den, der ikke har nogen foranliggende
Seeraq Sêraq Sandet
Sermiligaaq Sermiligâq Den lille bræfjord
Sermilik Sermilik Bræfjorden
Sermip Nuua Sermip nûa Bræens ende, eller spids
Siaqqitteq Siarqigteq Den jævnt udstrakte
Sikuijivitteq Sikuijivíteq Hvor der aldrig er isfrit
Simiilaq Simîlaq Den, der ligner en prop
Simiittat Simîtat Propperne
Simiutaq Simiutaq Proppen
Siorataliip Kangerlua Siorartalîp kangerdlua Sandstedets fjord
Sivinganeq Sivinganeq Skråningen
Sulussuut Sulugssût Rygfinnen
Suukerti Sûkerte Den nedslåede
Suukertip Kangertiva Sûkertip kangertiva Suukerti Fjord
Suunerajik Sûnerajik Det lille hoved
Suunikajik Sûnikajik Det slemme hoved
Taateraakajik Tâterâkajik Den slemme, tretåede måge 
Taateraat Nuuat Tâterât nûat De tretåede mågers næs
Takiseeq Takisêq Den meget lange
Takisoq Takissoq Den lange
Tasiilaajik Tasîlâjik Den lille indsølignende, det lille nor
Tasiilaalik Tasîlâlik Hvor der er et lille nor
Tasiilaartik Tasîlârtik Det lille nor
Tasiilap Nuua Tasîlap nûa Norets næs
Tasiilaq Tasîlaq Det indsølignende, noret
Tikivippik Tikivigpik Stedet, som mange søger hen til
Timmiarmiit Tingmiarmît Timmiarmiut
Timmiarmiit 
Tunoqquttariaat Tingmiarmît tunorqútariât Hvor man må gå bagom Timmiarmiit

Timmiarmiut Tingmiarmiut Beboerne ved fuglestedet
Tiniteqilaaq Tiniteqilâq Hvor der er tørt ved lavvande
Tittingaleq Tivtingaleq Den skrånende
Toornaartik Tôrnârtik Den lille særlige hjælpeånd
Toqulineq Toqulineq Det visnede
Torsukattak Torssukátak Den husganglignende (langt snævert sund)
Tukingaleq Tukingaleq Den, der ligger på langs
Tungoortup Qaani Tungôrtup qâne Ovenpå det (blå)grønne
Tunu Tuno Bagsiden
Tunu Kangitteq Tuno kangigteq Den inderste bagside (af landsiden)
Tunua Tunua Dets bagside
Tupikajik Tupikajik Det sølle telt
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Tuttilik Tugtilik Hvor der er rensdyr
Uigertertivit Uigertertivit De store yderste tilhæng
Uigerti Uigerte Det yderste tilhæng
Uippak Uípak Det, man må sejle udenom
Ukiiverajik Ukîverajik Den lille overvintringsplads
Umiattuartivit Umiagtuartivit Det meget store skæg
Umiiviitaa Umîvîtâ Stedet, hvor man tager sin konebåd på land
Umiivik Umîvik Hvor man tager konebåden på land
Upernassivik Upernagssivik Hvor man tilbringer det tidlige forår
Utsiit Utsît Steder, hvor sælerne fælder hårene
Uttorsiutit Uvtorsiutit Almanak, dagbog
Uttorsiutit Tunuat Uvtorsiutit tunuat Almanakkens, dagbogens bagside
Uummannaarsuk Ũmánârssuk Den lille hjerteformede
Uummannap 
Tunoqquttariaa Ũmánap tunorqútariâ Hvor man må gå bagom Uummannaq

Uummannaq Ũmánaq Den hjerteformede
Uummannarsuaq Ũmánarssuaq Den store hjerteformede
Uunarteq Ûnarteq Det varme sted
Uunartertaqarteq Ûnartertaqarteq Hvor der er noget, der er brændende varmt
Uunartertaqartikajiip 
Oqqummut Kangertiva

Ûnartertaqartikajîp 
orqungmut kangertiva 

Den slemme Uunartertaqartikajik’s fjord mod 
læsiden

Uunartit Ûnartit De varme




